
Aufbau- und Gebrauchsanleitung für  Art.-Nr. 1128S3/1146S3                                                               

Für späteres Nachschlagen aufbewahren.
Instructions for assembly and use for Art. No. 1128S3/1146S3                                                                 

Please keep for further reference.
Instructions de montage et dôemploi pour article n° 1128S3/1146S3                                                              

A conserver pour une consultation ultérieure.
Montage- en gebruiksaanwijzing voor art. nr. 1128S3/1146S3                                                                 

Bewaar voor latere raadpleging.
Istruzioni di montaggio e uso per lóart. n°. 1128S3/1146S3                                                                      

Conservate questa descrizione per poter far 

riferimento ad essa in un secondo momento.
Installations- og brugsanvisning for art.-nr. 1128S3/1146S3                                                                     

Monteringen bør foretages i ro og fred.
Instrucciones de uso y de montaje para Art. -Núm. 1128S3/1146S3

Guárdelas para poder leerlas posteriormente 

en caso necesario.
¥sszeszerel®si ®s haszn§lati ¼tmutat· kºvetkezŖ cikksz§mhoz: 1128S3/1146S3 

JºvŖbeni t§j®koztat·hoz k®rj¿k, a le²r§st                     

Ŗrizze meg.
Asennus- ja käyttöohje, art. nro 1128S3/1146S3 

Säilytä ohje myöhempää tarvetta varten.
Navodila za montaģo in uporabo za arikel-ġt. 1128S3/1146S3 

Navodilo shranite za kasnejġo kontrolo.
Upute za sastavljanje i uporabu artikla broj 1128S3/1146S3

Saļuvajte ih za buduĺu primjenu.
Monterings- og bruksveiledning for art. nr. 1128S3/1146S3

Oppbevar den for senere bruk.
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Instrukcja montaŨu i obsğugi do nr art. 1128S3/1146S3

Zachowaĺ instrukcjň do p·Ŧniejszego                       

wykorzystania.
N§vod na sestaven² a pouģ²v§n² pro vĨr. ļ. 1128S3/1146S3 

Uchovejte jej k pozdŊjġ²mu nahl®dnut².
Instruções de montagem e uso para o art. n° 1128S3/1146S3

Guarde-as para poder consultá-las                         

posteriormente.
¦r¿n No. 1128S3/1146S3 i­in kurma ve kullanēm talimatē

Sonradan okumak i­in saklayēnēz.
ʀʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ʧʦ ʩʙʦʨʢʝ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʜʣʷ ʘʨʪʠʢʫʣʘ ˉ 1128S3/1146S3

ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʩʣʝʜʫʡʪʝ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ.
N§vod na mont§ģ a pouģitie k prod. ļ.: 1128S3/1146S3

Tento n§vod si uschovajte pre neskorġie 

pouģitie.
Uppbyggnads- och bruksanvisning för art.nr. 1128S3/1146S3

Spara för att kunna läsa igen längre fram.
Uputstvo za sastavljanje i primenu art. br. 1128S3/1146S3

Saļuvati za kasniju upotrebu.
‹ ―║ 1128S3/1146S3
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Teileliste                                                    

List of parts as illustrated                 

Liste de pièces comme 

illustrée Onderdelenlijst                             

Listino pezzi                               

Indhold                                               

Lista de piezas               

Alkotóelemek jegyzéke             

Osaluettelo

Seznam elementov                                             

Popis dijelova                                                

Delliste                                              

Wykaz czňŜci                                             

Seznam souļ§st²                      

Lista de peças                                          

Parça listesi                        

ʇʝʨʝʯʝʥʴ ʜʝʪʘʣʝʡ 

Zoznam s¼ļiastok

Artikellista                                             

Spisak delova                                                
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1 x 1 x

1 x

5 x

2 x

1 x

1 x

2 x

1 x 3 x 2 x

1 x

1 x

1 x

Art.Nr. X011100465
Art.Nr. X011100464

Art.Nr. X011100460

Art.Nr. X011100461

Art.Nr. X011100492

Art.Nr. X011700007

Art.Nr. X011700035

Art.Nr. X011100040 Art.Nr. X011100038 Art.Nr. Z011100778 Art.Nr. X012100001

1 x

Art.Nr. 208030066 Art.Nr. 208030057

1 x 3 x

Art.Nr. 208030056 Art.Nr. Y011300030

Art.Nr. 208030055

Art.Nr. 208030065



Art.Nr. 205500039

Art.Nr. 204870002

Ø8x30

Art.Nr. 202060006 Art.Nr. 204500031 Art.Nr. 204800044 Art.Nr. 204500029 Art.Nr. 204500124

Art.Nr. 205500046

Art.Nr. 205500032 Art.Nr. 204820018

Ø4x27

M6x60

Art.Nr. 205500045

Art.Nr. 204810001

Ø3,5x17

Art.Nr. 204820003

Ø3x20

Art.Nr. 204810014

Ø3x13

8 x 40 x 8 x 8 x 7 x 7 x

4 x

2 x 9 x

20 x

50 x 4 x

1 x

12 x 6 x

6 x

Art.Nr. 204700018

Art.Nr. 204700017

Art.Nr. 204500100

4 x

Art.Nr. 204500101

4 x

Art. Nr. 204500140 3 x

Art.Nr. 204830005

12 x

Art.Nr. 204830026

M4x23

4 x

Art.Nr. 204830011

Ø7x50
2 x

2 x

Art.Nr. 204700019

Art.Nr. 204830009

M4x20

6 x

Art.Nr. 204500138

5 x

Art.Nr. 205500090

6 x

1

8 x

Ø8x30

16 x

Ø7x50 2 x
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16 x
Ø8x30
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M6x60
8 x

1 x
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Ø3x20

50 x 6 x

4

Bitte stellen Sie jetzt den Schrank an die gewünschte Position, denn jetzt ist er  am leichtesten zu bewegen.                

Achten Sie beim Verschieben darauf, dass Sie den Schrank leicht anheben, um ein Ausbrechen der Füße zu vermeiden.

Now please place the cabinet in the desired position because it is now easiest to move.                                      

When shifting the cabinet, lift it slightly to prevent the feet breaking off.

Veuillez placer ¨ pr®sent lóarmoire ¨ lóendroit souhait®, car vous pourrez encore la d®placer tr¯s facilement.               

Veillez en d®pla­ant lóarmoire ¨ la soulever l®g¯rement afin dó®viter que les pieds ne se cassent. 

Gelieve nu de kast op de gewenste positie te plaatsen daar deze nu het gemakkelijkst verplaatst kan worden.                  

Als u de kast verschuift moet u erop letten, dat u deze een beetje opheft opdat   de voetjes niet afbreken.

Mettere adesso lóarmadio nella posizione desiderata essendo adesso pi½ facile  da spostare.                                  

Si raccomanda di sollevare lóarmadio leggermente dal pavimento per evitare di scheggiarne i piedi.

Stil skabet det ønskede sted, da det nu er lettest at flytte.                                                                

Når skabet flyttes, er det vigtigt at løfte det lidt, da fødderne ellers kan brække af.

Colocar ahora el armario en la posición usual, pues ahora puede moverse más fácilmente.                                      

Al deslizarlo, procurar elevar el armario ligeramente para evitar que se salgan los pies.

Kérjük, most állítsa a szekrényt a kívánt helyzetbe, mert most mozgatható a legkönnyebben.                                   

A tologatásnál ügyeljen arra, hogy a szekrényt valamelyest megemelje, ezzel elkerülve a lábak kitörését. 

Sijoita kaappi haluttuun paikkaan, sillä nyt se on kevyin siirtää.                                                           

Nosta kaappia hieman sitä työntäessäsi, jotta sen jalat eivät katkea.

Prosim, da sedaj postavite omaro v zaģeljeno pozicijo, kajti sedaj jo je ġe najenostavneje  premikati.                       

Pri postiranju in premikanju pazite, da omaro rahlo privzdignite, ker se s tem izognete poġkodovanju ali odlomu omarnih 

podstavkov-nog. 

Postavite ormar u ģeljeni poloģaj jer ga je sada najlakġe pomicati.                                                          

Pri pomicanju pripazite da neznatno podignete ormar kako biste izbjegli da se slome stopala.  

Sett skapet så på plass der det skal stå, det er nå lettere å bevege.                                                        

Når du skyver skapet må du passe på at du løfter det litt opp, for å unngå at føttene brekker av. 

Prosimy o ustawienie szafki w ŨŃdanym miejscu, poniewaŨ dopiero wtedy moŨna jŃ ostroŨnie przesuwaĺ.                          

Podczas przesuwania naleŨy jŃ lekko unieŜĺ, Ũeby zapobiec wyğamaniu siň n·g. 

Postavte pros²m ġatn²k na poģadovan® m²sto, protoģe nyn² s n²m lze nejsn§ze pohybovat.                                       

PŚi posouv§n² pros²m ġatn²k lehce nadzved§vejte, abyste zabr§nili ulomen² noģek. 

É favor colocar o armário na posição desejada, pois agora é possível deslocá-lo facilmente.                                     

Ao deslocá-lo, levante o armário um pouco para evitar que os pés quebrem.

ķimdi, l¿tfen dolabē arzu edilen pozisyona koyunuz, ­¿nk¿ ĸu anda en kolay hareket ettirilebilir durumdadēr.                 

Ayaklarēn kērēlmasēnē ºnlemek i­in itme esnasēnda dolabē hafif kaldērmaya dikkat ediniz. 

ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʧʦʩʪʘʚʴʪʝ ʩʝʡʯʘʩ ʩʪʦʣʠʢ ʚ ʥʫʞʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ, ʪʘʢ ʢʘʢ ʩʝʡʯʘʩ ʦʥ ʧʝʨʝʤʝʱʘʝʪʩʷ ʣʝʛʯʝ ʚʩʝʛʦ. 

ʇʨʠ ʧʝʨʝʤʝʱʝʥʠʠ ʦʙʨʘʪʠʪʝ ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʩʪʦʣʠʢ ʙʳʣ ʥʝʤʥʦʛʦ ʧʦʜʥʷʪ, ʪʘʢ ʤʦʞʥʦ ʠʟʙʝʞʘʪʴ                 

ʦʪʣʘʤʳʚʘʥʠʷ ʥʦʞʝʢ. 

Postavte skriŔu do ģelanej poz²cie, nakoŎko teraz ju m¹ģete najŎahġie hĨbaŠ.                                                 

Pri posune dajte pozor na to, aby ste skriŔu Ŏahko nadvihli, aby ste prediġli vylomeniu n¹h.

Ställ nu skåpet på den önskade platsen för det är nu det är som lättast att flytta det.                                      

Var noga med att lyfta skåpet något när det flyttas för att undvika att fötterna trycks ut. 

Molimo Vas da sada postavite orman na ģeljeno mesto, jer ga sad moģete najlakġe pomeriti.

Prilikom premeġtanja odignite orman od poda, kako se nogari ne bi prelomili.
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7 x
Ø8x30

8 x 2 x

2.

1.

2.

1.

7 x
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12 x

3 x

3 x

55 mm

192 mm

192 mm


